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Megjelenik minden vasárnapon.

Előfizetési feltételek:
helyben házhoz hordva vagy 
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egész évre 4 frt, 
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ennek helyéért 5 kr.
Bétyegdijért külön 30 kr.

Nyilttér sora 15 kr, J

A monográfia ügyéhez.
Egy, városa érdekeit szivén hordó s annak 

múltja iránt kiválóan érdeklődő férfiútól a követ­
kező kérdéseket kaptuk :

„Váljon nem lehetne-e a vármegye történetét 
úgy szerkeszteni, hogy a városok története is vele 
egybecsatolva legyen? Váljon nem lehetne-é e ré­
ven a városok története kiadására is a közjövede­
lemből juttatni ? Váljon nem lehetne-e, hogy a 
vármegye történetének szerkesztő bizottsága a vá­
rosok története összeírása ügyét is tárgyalja ? ! 
Lehetne az elsőfüzetekben a vármegye történetét ki­
adni. a többi fiüzetekben pedig a városokét.“

Szívesen felelünk reá, azon feltevésben, mi­
szerint e közérdekű ügy másoknak érdeklődését is 
felkeltvén az eszmecsere alaposabb és célszerűbb 
módozat is vezethet. Véleményünk szerint várme­
gyénk természetrajzi, föld és néprazi helyzetét, 
kulturális és közgazdászat! általános viszonyait a 
városokra és községekre való tekintetei együtt kell 
megírni Sőt a történelmi részt is. amennyiben 
egyes városok vagy községek története külön fel- 
emlitést nem igényelne, együvé lehet foglalni. 
Ami pedig külön ismertetést érdemel, azt a köz­
ségekről szóló részben lehet előadni. Minden köz­
ségről ugyanis annak eredete, kiváltságos állásá­
nak fejlődése, emelkedésének, esetleg pusztulásának, 
továbbá nevezetesebb családjainak, férfiainak leí­
rása múlhatatlan lévén, ami ide tartoznék, a vá­
rosokról is ez Íratnék meg. Természetesen a leírás 
terjedelme és tartalma különb volna pl. Abrud- 
bányánál, Nagyenyednél, Vízaknánál, mint a kü­
lönben szintén érdekes Alvincznél, Tövisnél, Diód­
nál, vagy éppen Donornál, Mogosnál; — sőt az 
esetben, ha — amint el is lehet várni — az egyes 
városok pár ezer forint áldozatot hoznának, (ami 
mégis kevesebb volna egy önálló monográfia meg-

iratása költségeinél,) — minden város történetét 
külön kötetben lehetne kiadni, úgy hogy ez a rész- 
önállóan is megszerezhető volna.

Kétségtelen, hogy ez esetben apróbb, csak 
kevésbbé érdekes epizódok elmaradnának, — a le­
írásnak tömörnek, gondosnak kell lenni s igy a 
helyett, hogy pl. Kolozsvár túlságosan aprólékos 
monográfiáját követnök, — eleget tennénk felada­
tainknak azzal, ha a lefolyt kort híven, jellegze­
tesen, esetleg a történészt érdeklő forrásokra való 
utalással, a kor történetére befolyással bírt városi 
egyének rövid, de hü jellemzésével feltüntetnék. 
Erre nézve monográfiái s történelmi irodalmunk 
elég szép példát nyújt, melyet bátran követhetünk.

Természetesen minden attól függ, hogy mily 
áldozatra vagyunk képesek. Pénz mozgatja a vi­
lágot s pénzáldozat nélkül monográfiánk sem le­
ket. Mennél több áldozatot hoz valamely város, 
annál inkább elérheti azt, hogy története részle­
tesebb legyen kidolgozásban s kellően kidombo­
rítva jusson a most élők s utánunk következők 
tudomására, feltárva okulásul mindazon tanulsá­
gokat, melyeket elmúlt eseményeinek értelmes le­
írása nyújtani szokott, s melyeket saját javára és 
boldogulására felhasználni minden nemzedékünk 
kötelessége.

A protestáns fakultás kérdéséhez.
A ref. zsinat Budapesten aov. 24-ikéu kezdi meg 

gyűléseit. Étinek előkészítő bizottsága, most 9-óu kezdve 
tanácskozik, melyhez gróf Bethlen Gábor egyházkerü­
let! főgonduok és az Etnke elnöke nagyfontosságu fölter­
jesztést és emlékiratot intézett. Ennek első felét az aláb­
biakban közöljük:

Főtiszteiéül és mlsgos zsinati bizotlság !
Az erdélyi ref. egyházkerület közéletének hullámai 

ritkán csapnak át a király hágón s ha ez néha mégis meg­
történik : nagy oknak kel! lenni, a mi azt előidézi.

így történt legutóbb ezelőtt mintegy 2 évvel, mikor 
magam és elvtársaim nevében, a hivatalos többség ellen 
a közvéleményhez voltunk kénytelenek fordulni.

Egy felhívást szerkesztettünk és adtunk ekkor közre, 
melyből pár példányt, emlékezetben való felújítás és bő­
vebb megismerés védett ide zárok.

Felhívásunknak alaptétele ez:
„Meg kell őrizni tisztán egyházunk zsinat-presbiteri 

alkotmányát a kormányozás és igazgatás minden fokoza­
tán és minden ágazatában ! . . .“

„Biztosítanunk kell gyülekezeteinket, tanodáinkat, 
hogy saját hivatásuknak megfelelő szerves óletfejlődósük- 
beu megháborittatui nem fognak; meg kell tartanunk őket 
a fejlődés anyagi feltételeinek, a saját maguk által szer­
zett, vagy kegyes alapítóktól nyert vagyonnak megtámad - 
hatatlan élvezetében , . .“

Sokat előtt, kik nem az erdélyi egyházkerület tagjai, 
különösnek tetszhetik, hogy nálunk a Királyhágón innen 
védelmeznünk kell oly elveket, melyek általában a pro­
testantizmus sarkalatos tételei, s melyeket még ezenfelül 
az 1881 — 2. évi debreczeni zsinat törvényei nyíltan meg­
szabnak és reudeluek, mind az öl egyesült ref, egyház- 
kerület számára.

Nálunk megtörtént 3 évvel ezelőtt nyilvános egy- 
házkerüieti ülésen, hogy kormányzó férfialak egyik leg­
elsője (ép*a maga a püspök) azon alkalomból, hogy a 
Bethlen Gábor fejedelem alapítványának egy részét, a thaol 
akadémiát szabad-e Nagyenyedtől elszakítani és Kolozs­
várra áthelyezni ? azok ellenében, kik tagadták, hogy erre 
bárkinek joga lehetne, ekképen válaszolt:

„A mi erdélyi egyházkerületünk annyira szuverén, 
hogy ehez hasonló testületet a föld kerekségén többet nem 
ismerek. Most ez a könyv (rámutatván az előtte fekvő 
egyházi törvénykönyvre) törvény: ha akarjuk egy határo­
zatot hozunk s a jövő percben „egyetlen betűje sem lesz 
többé törvény !“ Ha mi az alapítványokat ugyanazon célra 
fordítjuk, melyre az alapiló hagyta, ha ,más helyre“ tesz- 
szük is át: azzal nem sértjük meg a végrendelkező aka­
ratát . . .“

Ily hamis és veszedelmes tantéíeleknek azután igye­
kezett a püspök ur tényekkel is bizonyítékot szerezni. El­
zálogosított öuhaíalroulag-, az egyházkerületi közgyűlés 
megkérdezése nélkül, az egyes egyházközségek ós külön­
böző célú alapítványok vagyonából, (melynek tőkéi nagyobb

Koldus dala.
Ritka vendég nálam 
a mosolygás, ritka . . . 
Hejh, de van is annak 
Mélységes mély titka! 
Mostoha gyereknek 
Tekintett az élet, 
Kényeztető szóval 
Nem igen beczézett 1

Ha néha jön is egy, 
Ajkaim tájára,
Az az egy mosoly is 
0:yan félénk, árva! 
Dértől esett tavasz 
Tóveteg sugára, 
Lombjavesztett erdő 
Bujdosó madara ;

S az az egy mosoly is 
Soká meg sem álihat, 
Arcomon a redök 
Otthonra talahak.
S mint a vén emberek 
Titkos szóba állva,
Nem tűrik, ha ifjú 
Jött a társaságba.

Ügy is összeszoktam 
Én a fájdalommal,
Mint a reszkető kéz 
Az öreg mankóval!

4 ik

Talán ez okozna 
Uj bánatot nékem,
Ha nem volna bánat 
A szivem mélyében.

De nem ! Hazug sző volt,
A mit kiejtettem.
Néha mégis támad 
Viharos jó kedvem i 
Viharos jó kedvein,
Melynek megújultan 
Szégyenkezve bániul 
A szikrázó vulkán:

Mert látom az embert 
Görnyedni a porba’,
Rabszolga vágyától 
Más elé tiporva;
Kevély homlokáról 
— Dicső egy jelenség 1 —
Másnak papucsához 
Tapadóit a fenség!

Mondjatok, mondjátok 
Hát ez nem mulatság :
Tórpesógen épül 
Az emberi nagyság 1 ?
S én, független koldus 
Mikor ilyet latos,
Szivemből nevetem 
Az egész világot!

Szabó Jenő.

Gusztáv Adolf első szerelme.
— Fordította n—a. —

folytatás.

A titkár engedelmeskedett a parancsnak e midőn.

előkészületeit meglette az Íráshoz, a királynéra emelte 
szemeit, ki mondatolni kezdó i

„Vérző szívvel, feldúlt kebellel, kétségbeesve a fáj­
dalomtól egy elkatározás előtt állok, a mely megmásítha­
tatlan. Az ország java kívánja. El kell válnunk Ébba 1# 

Az öreg férfin kiejtette kezéből a tollat, reszkető 
térddel felállóit és a királyné felé közeledett. Közvetlen 
előtte térdre rogyott ós összekulcsolt kezekkel esdekelt l 

„Kegyelem felséges asszony! Kegyelem a gyerme­
keknek, hiszen összetöri sziveiket! s mi lesz velem sze­
rencsétlennel ? A király haragja összezúz, ha megtudja 
hogy e levél Írója ón voltam.“

„Mi jut eszébe Stjonson?“ felelt a királyné szigo­
rúan. Ön semmi egyéb, mint vak eszköz a kezeimben ós 
semmi felelőség sem fogja terhelni. Magam leszek felelős 
mindenéit. Nem tudja, hogy az ón kezem elég erős önt 
minden veszélytől megóvni? Üljön le ós Írjon tovább."

És midőn az öreg titkár-re zketve engedelmeske­
dett, a királyné tovább mondatolt egészen nyugodtan :

„Országnagyjaim. minisztereim, tanácsosaim, nem- 
kevósbbé anyám is, kivétel nélkül mind megegyeznek 
abban, hogy Svécziát a legnagyobb veszély érné, ha önt 
Ebba nőmmé tenném. Azt jól tudja, hogy jobban szere­
tem életemnél, de vau szívemben egy pont, melybe egy, 
még szentebb oltárt állítottam, mint nőm iránti szerel­
memet, melyen hazám és népem iránti szeretetem lángol. 
Higyjen nekem Ebba, hogy nehéz küzdelmeken mentem 
keresztül, a mig szivem gyengéd ós édes érzelmeit le­
küzdöttem. Felejtse el Ebba, a mi közöttünk történt és 
merítsen erőt ós vigaszt azon tudatból, hogy szerelmét a 
haza jólétért áldozta fel.“

A királyné elhalgatott, a toll még egy másodpercig 
percegett a papíron, aztán az egész írás fólretófetett.

„Ezt az írást“ törte meg a csendet a királyné, „s 
a többi darabokkal együtt, melyek önhöz tartoznak a ki­
rály jelébe fogja helyezni, hogy aláírja, mégpedig 6 feUé*



„K 5 z é r d e k,“

biztosítók okáért a központ felügyelete alatt Kolozsvárit 
őriztetnek) 1,400,000 írt papirjáradékot és kölcsön vett 
ezen zálogra az Osztrák-magyar banktól 1 000,000 irtot. 
Csak azért,shogy ezen üzletre eshető nyereséget (nem a 
tulajdonosok javára, hanem) az ő „szivéhez nőtt“ kolozs- 
akadómiájára fordíthassa.

A mi többször idézett Felhívásunk kimondotta, hogy
„aggodalommal tekintünk arra a sok, rohamos, a 

múltak emlékeit és a jogtörtónelmi fejlődést tekinteten 
kívül hagyó, gyakran ötletszerű erőszakos és kétes értékű 
ujitgatásra, azokra a biztos alapot nélkülöző, sőt puszta 
reményre építő alkotásokra, miknek egyházkerületünkben 
közelebbről lópten-nyomon tanúi vagyunk. Különösen meg­
döbbent a köteles kegyelet hiánya, az évszázadok által 
kipróbált intézmények és intézetek, mindenek fölött, a 
nagylelkű alapítók iránt . .

Két fontos kérdés állott Erdélyben ezelőtt két év­
vel napi renden: a megkötött 1,000,000 os kölcsön-ügy 
és a nagyenyedi theol. akadémia áttételének szándéka Ko­
lozsvárra. Mindkettőt sikerült az 1889. és 1890. óv őszén 
tartott kerületi közgyűléseken lényegében megakadályoz­
nunk.

Mert igaz ugyan, hogy a forma kedvéért a nyilvá­
nos ülésen leszavaztattunk, de 3 hónap múlva az 1 mil­
liós kölcsön felbontatott és lebonyolitatott.

A Bethlen-főtanoda alapítványainak sérthetetlensége 
is (miként 76-ban és 88-ban) ismételten deklaráltatok 
ugyan, de azért, hogy az átköltöztetési tervnek is elég té­
tessék, szavazatok többségével kimondatott egy 2 ik theol. 
akadémiának felekezeti tanárképzővel és a kolozvári egye­
temmel „némi és lehetőleg“ szerves kapcsolatban való 
fölállítása, azon bölcs óvatossággal azonban, hogy „az életbe 
léptetés idejét akkor fogja a közgyűlés megállapítani, a 
midőn a fedezetről biztosan és részletesen fogott gondos­
kodni.“

Azt hitte és kellett, hogy higyje köztünk minden 
elfogulatlanul gondolkozó egyén, miként ez a közvetítő 
határozat csupán a visszavonulás fedezésére hozatott, mert 
egy egyházkerületben kél theologiai akadémiára szükség
nincs s a kolozsvárinak felállitárására pénz annál kevébé 
létezik.

Azonban, nagy tiszteletű Zsinati Bizottság! csudála­
tosképen mind a két 1890. évben eldöntött kérdés — 
úgy a pénzügyi, mint az akadémiai — a közelebb múlt 
szeptember havában újra felelevenedett s ime előttünk áll, 
foglalkoznunk kell vele, csak az alakja kissé más. Olyan 
ez, mint az ócska kalap, melyet minden évben más színre 
festenek és máskép formáznak, hagy a divatnak megfe­
leljen: mentői inkább tessék s többféle lehessen köszön- 
getni vele.

1873-ban inditványoztatott a Bethlen-főiskola tipo­
lógiai akadémiájának áttétele Kolozsvára. Három évi küz­
delem után kimondatott a Bethlen-alapitváuy sérhetetleu- 
sége, sőt az is, hogy a mennyiben az újra rendezés és 
5-ik theol. tanszék fölállítását a nagyenyedi kollégium 
meg nem bírja, „ezen terhek hordozásához maga az egy-1 
ház kerület is hozzá járul.“ Ugyanakkor vigasztalásul 
megengedtetett Szász Domokos, akkor még kolozsvári

lelkész urnák, hogy az ő kolozsvári akadémiájának ado­
mányokat gyüjthessen.

Kilenc óv múlva 1885-ben Szász Domokos ur püs­
pökké választatván, következő 1886. óv őszén már nagy­
szabású pénzszerzésről gondoskodik, támogatva a rendel­
kezésére álló igazgató tanács által.

Eladja a kerületi közgyűlés megkérdesóse nélkül — 
hogy a ki ellene szól mindig a püspök személyével és 
tekintélyével találja magát szemközt — eladja az egyház­
községek és alapítványok központban őrzött, egy és fél
millió forintnyi erdélyi „úrbéri kötvényeit,“ s becserélj 
állami papirjáradékokért.

Az igy szerzett névértékű 141,000 forint tőkét nem 
a vagyon tulajdonosoknak adja, sem tartalékba nem he­
lyezi, hanem a kamatokat kiosztja különböző cimti ér­
dekcsoportoknak, hogy azok szavazatát későbbi főcélja szá­
mára biztosítsa. Ez történt 1887-ben tavaszszal.

Sikerült eképen ezen első lépéssel a központban őr­
zött értópapirokról a tulajdonosok neveit letörölni és a
szelvény kamatok kézhez vételének jogát az igazgató ta 
nács hatáskörébe vonni.

Egy óv múlva 1888-ban a Betlen-főiskola elöljáró­
sága felterjesztést intézvén az egyházkerületi közgyűléshez 
a végett, hogy az üresedésben levő 5-ik theol. tanszék 
betöltéséről gondoskodjék, s az 1876-ban hozott határozat 
értelmében annak dotatiójáról egyházkerületi utón intéz­
kedjék. A püspök indítványára 21 tagú közgyűlési bizott­
ság neveztetett ki, a mely 1889. évi szeptember 17-ón a 
közgyűlést csak 2 héttel megelőzve teljes melepetóst cé­
lozva, a 12 évvel ezelőtt elvetett indítványt ismét föluji- 
totta, s az enyedi alapítványok igénybe vételével n theol. 
akadémiának Nagyenyedről Kolozsvárra áthelyezését hozta 
javaslatba. Újra önmagát állítva a püspök ur előtérbe: fe­
dezte a javaslatokat, mint saját magáét.

Ekkor jött létre azon kettős határozat, melyet fen­
tebb jeleztem.

Meglévőn a Kolozsvárra tervezett theol. akadémiáról 
szóló határozat, s az enyedi alapítványokhoz nem lóvén 
szabad többé nyúlni: ekkor köttetett az 1 milliós kölcsön 
1890. elején, mely egy évi fennállás után meghátrálni volt 
ugyan kénytelen, hanem jövedelme ismét a theologia aka­
démia alapjára forditatott.

De azért a pénzszerzési művelet más alakban csak­
hamar ismétlődött.

1891. júniusában rendkívüli közgyűlés hivatott ösz- 
sze, s annak egy tervezet terjesztetett elő mely szerint, te­
kintettel az állami papirjáradékok küszöbön álló bovoná- 
sára s azzal járó kamatcsökkenésre, sególykölcsön pénztár 
címen a központi felügyelet alatt álló pénzek fekvő bir­
tokokra kölcsön adattassanak, s a befolyó jövedelem több­
let a tulajdonosok kamatcsökkenésének pótlására fordit- 
tassék.

Csak erre az engedélyre volt szükség: 2 millión fe­
lüli papirjáradékot eladlak s különböző bank- és társulati 
részvények vásároltatván, a közelebbről múlt szeptember 
10—13-ikí kerületi közgyűlésen papiroson 101,000 írt 
mutatott ki, mint 1 óv alatt szerzett nyereség, mely most- 
sem a tulajdonosok számára tőkéshtetett, hanem belőle 36 
ezer írt a kolozsvári theol. akadémia javára íratott.

ge megjelenése után azonnal. Gondom lesz rá, hogy je­
len legyek, mikor az aláírásnak meg kell történni. Már 
most tudja kötelességét, még csak arra figyelmeztetem 
komolyan, hogy óvakodjék valamely árulástól, mert ez ön­
nek biztos romlását okozná. Ellenben, ha hallgat, semmi 
bántódás nem éri. Ezt jegyezze meg Stjonson ! ‘

Ezzel távozott a teremből, magára hagyva a resz­
kető öreget, a veszedelmes Írással.

Egyedül léte nem tartott hosszasan, mert nehány 
perc múlva belépett az ifjú király, fogadván minisztereit, 
előadó tanácsosait, kik ezalatt az előtermekben egybegyü­
lekeztek. A jelentések megtörténtek. Majdnem abban a 
percben, mikor a király az utolsót tanácsosai közül elbo­
csátó, megnyílott a királyné lakosztályába vezető ajtó és 
belépett az anya-királyné. Ekkor tette a titkár az ural­
kodó elébe az aláírandó ügydarabokat.

,Móg a munka közepette vagy Gusztáv?“ kérdó 
Chriszlina, miután fiával reggeli üdvözletét kicserélte. 
„Kérlek ne zavartasd magad miattam dolgaidban, az én 
híreim elmondására még van idő.“ A király vette a tol­
lat és megkezdte az aláírásokat. Minden ivet, melyen a 
királyi kézirat már rajta volt, a titkár azonnal elvett.

„Örömet vagy szomorúságot tartalmasnak azon hí­
rek ?“ kórdó a király. E pillanatban feküdt előtte a vég­
zetes irás. 6

„Azt hiszem örömet fognak neked okozni, mert 
Drontje kastélyból jöttek I"

Egy gyors tollvonással aláírta a levelet, a nélkül, 
hogy tartalmát elolvasta volna és izgatottan felszökött 
helyéből,

„Drontje kastélyból. Mi örvendetes történt ott?“
A titkár a levelet ezalatt elvette és a többi irás 

között eltüntette.
„a grófné azt irta nekem, hogy nyolc hap letelté­

vel vissza szándékozik jönni Stockholmba leányával 
együtt," J

„így hát végre boldog leszek 
„Köszönöm anyám I“

kiáltá a király

Negyedórával később kezéhez kapta a királyné a 
levelet, mely oly ügyesen alá lett íratva az Uralkodó ál­
tal. Szemei diadalmasan ragyogtak, midőn az Írást kezé­
ben tartotta. Úját még egyszer iatóleg emelte azon em­
ber felé. ki akarata ellenére segítségére volt.

„Olyan néma legyen, mint egy hal Stjonson ! Csak 
az én ajkamról szabad a királynak megtudni e levél tör­
ténetét.“

Utoljára emelte fel intoleg úját a királyné s a tit- 
kár egy alázatos bókolással távozott.

A királyné kiadta a rendeletet, hogy de la Gardie 
tábornokot azonnal vezessék hozzá. Mialatt a tábornokra 
várakozott, Íróasztalához ült g gyorsan irt egy levelet, 
melyet a király levelével egy borítókba zárva Brahe Erna 
grófnónak címezett Drontje kastélyba, A tábornokot je­
lentették, ki egy komoly katona nyugodtságával és mél­
tóságával lépett be. Ha gondolta is, hogy a sürgős kül­
detés a rendkívüliekhez tartozik, sokkal inkább udvaronc 
volt, semmint ezt észre lehetett volna rajta venni.

„Én önt magán hírnökömnek szemeltem ki tábor­
nok,. Drontje kastélyba", kezdé a beszédet a királyné ke­
gyes mosoly lyal.

A tábornok szeme felragyogott. „Felséged engem 
késznek talál.“

. Brahe Erna grófnónak keli o királyi kéziratot át- 
adui.“ A királyné átnyújtó a levelet. „És gondolja-e, 
hogy miért választottam önt e levél átadójának tábornok ?«

„Mivel felségednek kegyelme egy ember óhajt bol­
doggá tenni. Én sejtem e levél tartalmát."

.„Használja fel tehát a pillanatnyi alkalmat és ne 
terjen vissza Stockholmba fiatal neje nélkül,"

(Végi ke?,)

így fűződik nálunk, nagy tiszteletű Zsinati bizottság ! 
egymáshoz a közpénzeikkel való üzletfolytatás és a ko­
lozsvári theol. akadémia kérdése.

Vannak, kik bámulják azoknak bátorságát és kitar­
tását, kik ilyen merész vállalatoktól vissza nem riadva, 
egyetlen kedvenc eszme létesítése végett az egyház va­
gyonának biztosságát vakmerőén kockáztatják.

Éu és elvtársaim, a soha meg nem kérdezett tulaj­
donosok s azon nagyszámú sereg, mely a hivatalos tekin­
tély előtt félrevonulva, szavát hallatni sem meri: szorongó 
aggodalommal kérdezzük ? hová vezet mindez? mikor és 
miként fog végződni ?

Egyszer a nagyenyedi theol. akadémia teljes átköl­
töztetése minden alapítványaival együtt.

Máskor: átköltöztetés az alapítványok egy részével. 
Harmadszor ugyanaz: azon ígérettel kibővítve, hogy 

az alapítványokat csak „ideiglenesen“ veszik el.
Negyedszer: egy uj egybázkerületi theol. akadémia 

állítása tanárképzővel, azzal indokolva, hogy a kolozsvári 
egyetem iíju tanárainkat nem neveli eléggé felekezeties 
szellemben.

Ötödször ugyanaz: tanárképző nélkül és most már 
„szerves kapcsolatba hozva“ ugyanazon felekezetietlenué ne­
velő egyetemmel, hová papuövendókeinket akarjuk járatni.

Hatodszor: egy minden más akadémiákat felülmúló 
„theologiai fakultás," idei ápril. 2 án a zsinat előtt aként 
bejelentve, hogy ennek már van két háza és 100,ÖOO fo­
rintja, pedig a két ház költsön pénzzel vásároltatott, s az 
alapnak, 4 hónap múlva közölt hivatalos kimutatás sze­
rint sincs többje 35,000 forintnál.

Ez azon kínos vergődés, melynek színjátékét az er­
délyi ev. ref. egyházkerület 20 óv óta, meg-megujuló szü­
netekkel végig szemlélni és szenvedni kénytelen, kapcso­
latban a protestantizmus alapelveiuek folytonos sérelmei­
vel és mások vagyonával űzött üzérkedésekkel.

A cél mindig egv és ugyanaz: Enyed theologiai 
akadémiáját megszüntetni és Kolozsvárra áthelyezni.

Miután a viszonyok különös alakításánál fogva a fő- 
tiszteletü Zsinati bizottság tagjai közt senki sincs, ki az 
ellenvéleményt képviselné: kötelességemnek ismerem, bár­
mily szokatlan és kellemetlen helyzetbe jussak is általa, 
figyelmeztető szavamat felemelni, úgyis mint hazafi, úgyis, 
mint egyházunk törhetetlen hive.

Célom volt, hogy azon illusztris testület, melyhez 
felvilágosításaimat intézem, ne egy oldalú információk alap­
ján határozzon. Sőt ha sikerül őt az ellenkezőről meggyőz­
nöm : erdélyi ref. egyházkerületünk belbókójének végre- 
valahára való helyreállítása érdekében fogja befolyását ér­
vényesíteni s azon kérdést, hogy az összes egyházkerüle­
tek anyagi hozzájárulásával egy hatodik tbeol akadémia 
állítassák, miután a felállítandó „debreczeni teljes egye­
tem“ minden ide vonatkozó szükséget pótol és kielégít 
napirendről leveszi. "

Fölterjesztésem bizonyítékául egy okmányokkal fel­
szerelt „történeti áttekintést“ mellékeltem. Ajánlom annak 
megvizsgálását és figyelembe vételét.

Mély tisztelettel maradván a Nagytiszteletü és mól- 
tóságos Zsinati bizottságnak.

Kolozsvárt. 1892. november hó 7-ón.
Alázatos Szolgája: 

tűr. Bethlen Gábor, s. k, 
egyh. kér. főgondnok.

A Slloxera vármegyénkben!
Nem a magán és közélet filloxeráiról van szó, ha­

nem arról a rettenetes, alattomos, szabad szem méláiig lát­
ható kis rovarról, mely vármegyénknek 7000 holdra me­
nő, hírneves borokat adó szellőit fenyegeti. A mint a ba- 
lázsfalvi járás főszolgabírója vármegyénk alispánjának be­
jelentette, Morágyi István a n -enyedi vincellér-kópezde 
szaktekintély gyanánt tisztelt igazgatója, f. hó 16 án 
Karácsonyfalván levő szőllőkben a filloxera je- 
lénlétót megállapította: •

Elég szomorú e felfedezés, ámbár ez előre látható 
volt Medgyesen és vidékén fellépett filloxera vész után.

Lapunkban nem egyszer szólaltunk fel aziránt, mi­
helyt Medgyes vidékéről az első vészjelről értesültünk, 
hogy szőlős-gazdáink erélyes óvintézkedések megtétele 
végett egyesüljenek. Ugyanezt hangoztatta, ahol csak meg­
fordult, Mórágyi István, a jeles vincellérképezdei igazgató. 
Ügy hallottuk, bogy a llegyalján mutatkozott is hajlam 
ily fellépésre, hanem hát szóbeszéd maradt. Némelyek 
azt hiszik, hogy csak úgy lehet védekezni, ha pl. Szász­
sebestől Miriszlóig minden szőlőbirtokos kötelezi magát, 
hogy teljesiti a szakértők által — fájdalom - már dús 
tapasztalatok alapján helyesnek talált óvintézkedéseket a 
fizeti a közpónztárba a szükséges fedezetet. Hát persze 
bizony, hogy e volna a legjobb, sőt mógjobb lett volnai 
ha Küküllö és Tordavármegyék összes szőlőbirtokossal 
egyesültek volna, mert igy kevesebb költséggel gyorsab­
ban, több eredményt matathattak volna fel. De mi reá 
matatunk Pozsony szőlősgazdáira, kik nem sokat gondol­
koztak, hanem a baj első felismerésekor oly intenzív óy-
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„K 5 z é r d e k.“
intézkedéseket tettek, hogy az l88l-ben megállapított 
filokxera pusztítás utáni 8-ik évben lS89-ben, nem ve­
szítettek többet 2 katastralis holdnál! És íme ott van 
Becs mellett Mödling, Penzing, Gumpoldskirchen stb. 
mely községek határán viruló szólók terjednek el. Ott 
vau Németország, mely erőteljes vódekezéze folytán szűk 
határra korlátolta a veszedelmet. És Francziaország, a 
honnan közvetve nyertük a régi, jó szőlőfajokat kicsinylő 
s az újakért esekedő tulbuzgalmuukban a filoxerát, — már 
jóformán kiheverte a bajt.

Egyesülni kell. Pénzalapot kell teremteni pl. egy 
hold szól lő után 1 irtot fizetve, á gyanús szöllőket telje­
sen ki kell irtani, arányos kárpótlás mellett. Azután pár 
évig szóukénegezni s teljesen bántatlanul. műveletlenül 
hagyni a földet. Ekkori—2 évig kapás növény alá lehet 
használni s ismét beültetni szőllővel. Ez a kúra le­
het, hogy drastikus és drága, de milliót érő vagyont 
menthetünk meg vele. Tessék egyesülni! A ki jobbat 
tud ennél, ne tartsa véka alatt a tudományát. Győzzön a
Jobb : Török Bertalan.

Kirándulás az Al-Dunára.
(Folytatás)

Térjünk azonban vissza tárgyunkhoz. Tehát a mint 
mondám mérnökök és nem mérnökök évtizedeken át tör­
tek a fejőket, terveztek és kalkuláltak, hogy mikép lehetne 
az Al-Dunát a kereskedelmi forgalomnak átadni! — ered­
ményre azonban a sok külföldi kapacitás nem jutott.

Széchenyi gróf és társa Vásárhelyi Pál tisztába vol­
tak a teendőkkel, de a terv végrehajtását lehetetlenné tette 
országunk szegénysége, és az 1848 — 1S49 -ík évi esemé­
nyek szomorú vége. A munka újra szünetelt évtizedeken 
at, mig végre Baross egyedül a célt tartva szemelőtt, túl 
nem tette magát minden akadályon; az országgyűlés és 
kormány beleegyezését, mondhatni kierőszakolva a munka 
tényleges végrehajtását megindította.

Aiig egy óv alatt elkészült a terv pontos, de felette 
sok nehézséggel beszerzett vízrajzi adatok alapján, mely 
szakértőktől alaposan megbírálva, helyesnek találtatott. Az 
összes költség 10,000,000 írtba lett előirányozva, és a ki­
vitellel versenytárgyalás utján. Hajdú Gyula, Lutter Hugó 
és a berlini discontó társaság lett megbízva, oly feltétel mel­
lett, hogy egész munka 1895. évben befejeztessók.

A vélemények a létesítendő mű sikerére végre rend 
kivfll eltértek egymástól és eltérnek még ma is, Még nem 
oiv régen merültek fel vésztjósló fairek a napilapokban 
hogy a munka nem halad, hogy a kivitel lehetetlen, és 
a magyar kormány állal Baross erőszakoskodása miatt — 
addig befektetett néhány miliiócska elúszik.

Igen sokan vannak köztünk, a kik más különben jó 
hazafiak, de a magyar technikusokban nem bíznak, hanem 
mindent a külföldtől várnak. Ezek azt mondják, hogy oly 
nagy mű létesítését a mivel a Rómaiak sem bírtak, mely- 
jyel évszázadok óta annyi hires külföldi nagy tudományu 
kapacitás eredményesen megbirkózni nem tudott, melyet 
nagy Széchenyi még megsem indiihatott, néhány egyszerű 
magyar mérnök képes lenne befejezni, — az nem lehet.

A külföld már elvből kicsinyelő vélemónynyel van 
felölünk, mivel nem szorulunk reá; egy Linchley, a ki 
Budapestet kitűnő vízvezetékkel látta el, egy báró Wobe- 
zer vasúti igazgató, a ki Budapest—-salgótarjáni vasutat 
1865 ben csődbe juttatta, egy Nördling, egy Thomen és 
ki tudná valamennyit felsorolni, a kik éveken át boldo­
gították Magyarországot, de azért egyik szarvas hibát a 
másik után követték el — ezek itt minálunk már műkö­
dést tért nem találnak. Ezek mind fennhangon hirdetik a 
mü bukását.

De nem úgy van az uraim ! a szabályozási mű he­
lyesen van tervezve, ügyesen van vezetve és sikerülni fog 
egész kiterjedésében,

Az egész végrehajtandó munka ugyan is 3 nagyobb 
munkahelyre vau csoportosítva:

1. Grebennól.
2. Jucnál.
3. Vaskapunál.
Már előbb felemlítettem röviden, hogy milyen aka­

dályok teszik a hajózást lehetetlenné. Még egyszer ismét­
lem néhány szóval: a hajók nem találnak elegendő mély 
vizet, hogy mind le — mind felfelé megrakodva a ha­
józási idény alatt akadálytalanul közlekedhetnének ; azon­
kívül több helyen a vizsodor a nagy esés miatt oly erős, 
hogy a hajók nem felfelé sem jöhetnek, mert vontató erő, 
elégtelen, sem lefelé nem mehetnek, mert az óriási viz- 
roham miatt a hajók folytonos veszedelemnek, sőt elpusz­
tulásnak vannak kitéve.

A műszaki feladat tehát abból áll. egy oly viziutat 
létesíteni, ahol a hajók mindig elegendő mély vizet ta­
lálnak, továbbá viz szín emeléssel a nagy lejtőket kiegyen­
líteni. E kettős feladat megoldása céljából szükséges 1- 
ször a Dana fenekén lévő sziklákat eltávolítani és a fenék 
mélységet nagyobbitani, 2-szor a Dana medrébe építendő 
kőtől tések által a vizet összetöritaei, es által a via maga- |

sabbra duzzasztatik és a hajó járásra a viz mélyesége 
nagyobb lesz — de a viz rohamos sodra is elenyészik, 
így röviden néhány szóval elmondva, roppant egyszerű­
nek látszik a feladatat, és az ember akaratlanul is azon 
tűnődik, hogy miért kellett évszázadokon át gondolkozni 
mig ennek az egyszerű feladatnak a megoldását kitalálták !

De azonnal más fogalmunk lesz ezen feladatról, ha 
röviden elmondom a teljesítendő munka mennyiségét és 
a rendkívüli sok természetes akadályt leirom, melyek a 
munka végrehajtását majdnem lehetetlenné teszik.

(Vége köv.)

Megnyitó beszéd.
(1892. nov. lf-iki Arany-Katona ünnepélyen.)

Tisztelt s kedves halgafóim !
Összegyűltünk mi, a Múzsák ifjú serege, ünnepelni 

a Múzsák két sirbaszállott dicső bajnokát. És eljövónek 
közénk olyanok is, kik nem tartoznak szorosan a mi tá­
borunkba, de a kik szív szerint, lelkes támogatóink szok­
tak lenni s kik újabban lelkesen jöttének velünk ünne­
pelni. Üdvözöllek benőteket, ti körünkön kívül állók! Kö­
szönet megjelenésiekért!

És üdvözöllek titeket,ifjú barátaim! Szivem melegé­
vel köszöntlek!

Összegyűltünk tehát ünnepelni ! De mit ünnepelni ?
A csillagok a múlt éjjelen is csak oly bágyadtan 

pislákoltak hegy-rónás szép hazánkra, mint az előzőn; 
a nap ma is oly sürü fátylakba burkolózva jőve föl a 
Kárpátok ormán, mint a tegnap; a bűvös légáramok csak 
úgy váltogatják járásukat, mint eddig . . . minden úgy 
vau. mint volt ezelőtt. Semmi változás!.. Mit ünnepiünk 
tehát? Az idő megmórbetlen óceánjában ez a “ma: nap“- 
nak nevezett csapp is csak olyan, mint a többi!

De nem! Ne higyjótek! E mai nap vizcsöppjében 
egy csodásán szép, égi fény játszik, mely kerek lOO esz­
tendővel ezelőtt veti vissza sugarát.

Követem a sugár irányát; nézek a múltba, nézek 
és látck, mint a hogy a propheta a jövőbe lát. És meg­
pihen szemem egy ringani csak most kezdő bölcsön, 
mely egy szegény takácsmester házikójában van s amely­
ben egy gazdag lélek most ölté föl ft csecsemői testet. 
Itt van magva a fényforrásnak, mely bearanyozza a mai 
napot is 1

1792. nov. 11 ón egy kecskeméti szerény hajlék 
felett megjelent népemnek Géniusza, melynek megjele­
nése mindig egy-egy jelesünknek adott életet. Ma száz 
esztendeje megszületett Katona József.

Ki volt az a Katona József? . . Ugyan ki kérde­
né?! . . Hát van, ki e nevet nem ösmeri ? A ki nem is­
meri a legjobb magyar tragoedia alkotóját, a „Bánk-bán“ 
halhatlan szerzőjét?! . .

De én azért megfelelek a kérdésre; megmondom ki 
volt az, kinek bölcsőjéhez a mai évforduló elvezet. Meg­
felelek, nem ugyan teljes képben, érdemeinek méltatásá­
val, nagyságának körvonalozásával (az most nem az én 
feladatom!) de megfelelek egy pár vonással, néhány szóban.

A mai évforduló ünnepeltje ia egy vala a sokak kö­
zül, kik tündöklónek a magyar egen, kik csillagok vol­
tának ; csillagok, melyeknek fénye huzamosabban küzdött 
a fellegekkel, momentán tört elő és egy vala a csillagok 
közül, melyeknek nagy világát érzékelni a kor szeme 
gyönge, vak volt. évek sorának kellett lezajlani», mig le­
hullott a honfitársaknak szeméről a hályog, mely e 
csillag ragyogását elfödte látásuk elől,

Katona József is egy oly genie volt, melynek előbb 
ki kellett foruia magát, hogy bámulás tárgyává lehessen. 
És megadák ezt neki az istenek. Több apróbb-nagyobb 
kisórletezós után alkotott egy oly müvet, melyen büszkén 
pihenhetett meg önszeme És csak az ön szeme; kartár­
sai — mondom — vakok voltak vele szemben, nem ér­
tették meg, nem méltányolták őt. Fájdalom! előbb kellett 
hantjain begyepesedni a sírnak, mintsem hogy a méltó 
elismerés megadhatta volna a nagyok babérját. A későn- 
látó nemzet ihletett szavú tragoedia- költőjének homlo­
kára már nem, csak sirja íejfájára tehette le a méltó hó­
dolat koszorúját.

„ Tegyük mi is oda igénytelen koszorúját ünneplő 
megemlékezésünknek!

De nemcsak Katona születésének évfordulóját ün­
nepeljük e jelen alkalommal. Van egy másik jelesünk is, 
a kiről megemlékezni óhajtunk,

A múlt hó 22-ón múlt 10 esztendeje, hogy hazánk 
fővárosában kószáénak, — nem egy bölcsőt, de —- egy 
koporsót, melybe a kit fektetőnek, nevezetessé tette azt;
A mtilt hó 22-ón lesz egy tizede, hogy Budapesten meg­
villant a halál kaszája s kíméletlen kézzel megfosztotta 
az academiát főtikárától s a nemzetet egyik szerfölött 
kedvelt lantozától.

És akkor, ezelőtt pár héttel, nem voltunk össze­
gyűlve, hogy megünnepelhettük volna az évfordulót. Most 
áldozzunk tehát Nagy Szalonta, — nem I jobban mondám 
az imént — az egész haza énekesséoek.

Hogy 6 ki volt? . . mi által nyert hírnevet? . . mi­
ket alkotott? miért mondanám el?Hiszen jó részt ezt is 
áldjátok! S miért nyújtanék illető alkalmi számunknák 
ismétlésekre alkalmat ? . . De mégis ! róla is pár vonást 
párhuzamban ünneplésünk másik tárgyával (már a meny­
nyire lehetséges a párhuzam).

Arany János — mert tudjátok, hogy ó volt az a 
dalnok, kiről utóbb szolók — Arany János egészen más 
körülmények közt tündökölt, mint Katona. Sorsa is sok­
kal kevésbé volt mostoha ; de még tehetsége is egészen 
más irányt szabott munkásságának. Ő apróbb-nagyobb 
dalai, balladái, költői elbeszélései állal szerzett magának 
nevet és sokkal többet dolgozott, mint Katona. Többet is 
élt; 65 éves korában temették el, mig Katonára 38. élet- 
évében borult a szemfedól. Tevékenysége oly nagy volt 
s eredményekben oly gazdag, hogy felesleges ie monda­
nom, miszerint 6 is kiválóan méltó tárgya megemlékezé­
sünknek.

Együtt ünnepeljük tehát irodalmunk e két nagy 
alakját!

Együtt ünnepeljük Thalia és Polyhymnia dalnokát. 
Együtt amannak születését a emennek halálát. Az őröm 
és gyász ölelkezik felettünk e percben. Kettő együtt jár 
mindég is. most is; hiszen ha most örvendezünk is an­
nak a százados évfordulónak, mely Katonát életre faivá, 
nem ólálkodik-e ebben is ott a szomorúság, melyet az ö 
elvesztése ébreszt és ha most fáj is az Arany koporsó­
jára való emlékezés, nem lehet-ó jóleső a gondolat, hogy 
ő is élt, ő is volt a miénk ?! . . .

hájon édes az érzés, mely sziveinken most átnyilall 
s melyei össze akarunk szedni néhány szálat az emléke­
zés virágaiból a Katona József és az Arany János sírjára,

Magam is ily érzettől áthatva állok itt s nyilvání­
tom a uagyenyedi Bethlen-főtanoda ifjúsági önkópző-köró- 
uek e diszülesót megnyitottnak !

B. Józsa Gyula, 
elnök.

— Az uj minisztérium. A lapok szerint f. hó 19- 
re volt kitűzve az uj minisztérium bemutatása és eskü 
tétele. Kiváló szakerőkre van bizva hazánk kormánya a 
köztük legnépszerűbb, dr. Wekerle Sándor miniszterelnök, 
ki az oly fontos pénzügyi tárcát megtartotta; belügymi- 
riszter Hyeronimi Károly, az állami számszók elnöke, Ő 
Felsége melletti miniszter: gr. Tisza Lajos lett. Az er­
délyi részekre nézve örvendetes, hogy két jeles fia: gróf 
Bethlen András a földművelési és Lukács Béla a keres­
kedelmi minisztériumot tovább is vezetik. Az uj minisz­
tériumra nagy és fontos törvényhozási teendők várnak, s 
több reformeszme megvalósulását lehet remélni

— A üliéregylet, mely oly sok szegény tanuló 
gyermeket ruházott fel eddig is vallás és nemzetiség kü­
lönbség nókül, fi hó 14-ón délután közgyűlést tartott. 
Elnökké tiszt1 Szilágyi Farkas, az eddigi buzgó elnök, 
jegyzővé Tóthfalusi József, pónztárnokká iíj Girner József, 
ellenőrré Elekes László, gazdává Grohmann Károly vá= 
lasztatott meg. Elhatároztatott, miszerint fi hó 26-án 8 
esetleg dec. 3-án fillóresiólyt, a farsang folyamában pedig 
nagyobb mulatságot rendez, melyre Török Bertalan elnök­
lete alatt egy nagyobb bizottság küldetett ki. Reményünk 
van, hogy kedélyes — s ami az egyletre nézve legszük­
ségesebb: jövedelmes kis mulatságok lesznek, melyekre 
előre kérjük jószivü közönségünk tömeges pártolását. — 
Előre is jelezhetjük, hogy a fi hó 26 ára tervezett es­
télyre a legjobb erőket nyerte meg a bizottság. Az estély 
tánccal fog végződni.

—• János mógosigör, kel. lelkész f. hó 19-én
a közsógjegyzói vizsgát jó sikerrel letette s ha polgártár­
sai bizalma őt fogja a megürült mógosi körjegyzői székbe 
helyezni, közigazgatásunk igen jó kószültsógü s buzgó 
tisztviselőt fog benne nyerni.

— Kinevezés. Főispánunk Balázs Gergelyt szolga- 
bírói Írnokká nevezte ki.

— A n.-enycdi kisegítő takarékpénztár, mint 
az osztrák-magyar bank mellókhelye, fi hó 15-ón kezdette 
meg működését, mi a vidék kereskedelmére nézve kiváló 
előnyöket biztosit.

— Figyelmeztetjük régi pénzzel biró olvasóin­
kat, hogy 2 p. frtos, 1 írt 50 krós (u. n. Vereins-thalet) 
tallérok, a húszasok, régi tízesek és 5 p. krosok f. óv vé­
gén megszűnnek fizetési pénzek lenni. Eddig a kir. adó­
hivatalok adó s más fizetés fejében a pénzügyminiszter 
által megállapított teljes értékben beveszik.

— Feltűnő sok gyomorhurut uralgott a köze­
lebbi hetekben, mintegy gyönge jelzéséül kolerás időnk­
nek. Óvatosságot ajánlunk különösen a hideg a nem ege- 
ezen tiszta viz ivásban a az öltözködésben.

— Az első hő már 17-ón viradóra szépen bebo­
rította nemcsak a hegyeket, hanem a völgyeket ia. Alt 
időjárás téliesre vált,
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— Á magyar-1 apád i tttzkárosultak javára, dr. 
Jeuey Elek gyűjtőkén szive=ek voltak adakozni: Nagy- 
enyed város közönsége 25 írt, Maszák Leona urbölgy 10 
rt, dr. Jeney Elek 10 frt. Müller Mihály. Vinczenti La­
jos és Kerekes Mihály 5—5 Irt. Dezső Zsigmoud 3 frt. 
Csernátoni Péter, Kovács Gyuta, Nagy János. Folyovich 
Sándor és Bisztriesány Lajos 2 — 2 Irt. Török Dániel, Új­
vári Imre, Eröss István, Papp Géz a, Vajda Péter, E. Uj- 
váry István, Sombori Sándor, Z. Szász Sándor, Böjihe 
Zsigmond, Horváth József, dr. Winkler Albert, Feiler^ 
Lázár, Schönberger Mór, Orbai Lajos, Warner Gyula 
Deutsch Dávid, Grfiu Sámuel, Jovián Viktor, Munkácsi 
Zsigmong, 0-ztiáu Viktor, Fodor Miklós, P.ipp Ferenez, 
Báldi Károly, Incze Samu, Cirner J. József, Scheide! Jó­
zsef, Tőrök János, Benedek Gábor, Deli Ödön, Szilágyi 
Farkas, dr. Kovács Ödön. Dunai Albert, Ungerpek Mik­
lós, Garda József, Hegedűs János, Maiuási Károly és 
Gyarmaihy Ernő 1—1 írt. Sándor Károly 60 kr. Luk a 
Albert, Solyom János, Kovács Mihály, Kun József, Veress 
Albert, Veress Mózes 50 — 50 kr. Csűrös Ferenez 40 kr. 
Bállá Béla 20 kr. Fogadják a nemes szivü adakozók a 
károsultak legmélyebb köszönetét és háláját. M.-Lupád, 
1892. nov. lS-án. I m r e József körjegyző.

— Fehér vas. Egy velencei (Spanyol otsz) iparos 
o'y vegyi szert tatait tel, mely az olvadó vas közé ke­
verve az egész tömegében rögtön megfehértti. Az ily mó­
don előállított fehér vas törési és csiszolás i felülete fény- s 
mint az ezüst és nagyon kemény. A feltaláló már kapott 
is szabadalmat Spanyolországban.

Vj találmányok és miiszaki közlemények.
Közli: Bergl Sándor szabadalmi és mérnöki irodája

— Nedvesség elleni védekezés. A közeg sóg 
ápolására alakult német társaság havi ülésében a lakás- 
higiena egyik kérdésével is foglalkozott. Orili tanár meg­
figyeléseket közölt, melyeket ő oly házakban tett, melyek­
nek szomszédtelkén uj építmények emeltettek. Ez esetek­
ben mindannyiszor kitűnt, akár a ház-soróan, akár sza­
badon állanak is azok, hogy miután a szomszédos uj épít­
mény készen v. It, az uj építményhez legközelebb fekvő 
falak át voltak nedvesítve. Az uj építmény megszáradá- 
sáuál a szabaddá levő víznek egy része a régibb szom­
szédház falába hatol az illető lakók kár ara. E károkat 
Orth tanár rendőri szalyrendelettel véli megszüntethetni. 
Ha a régi és uj épület, határos falait kátrány bevonattal, 
vagy tetőcsirizzól elválasztjuk, ez által a nedvesség átha­
tolása megakadályozható volna.

— Jégvágás villamoság segítségével. Canada 
északi partjain, ahol nagyban foglalkoznak a jégbeszerzé­
sével, a jövő téli évszakban uj eljárást fognak alkalmazni 
a jégvágásra; e célra acélsodronyokal akarnak használni, 
melyek a dinamók árama által izzásba hozatnak.

— Vízhatlan cementmunkák. A „Centralblatt 
für die oesterr. Papierindustrie“ javasolj», hogy a falazott 
víztartók belső díszítésére szolgáló cetneu'et sejts/ovet ros­
tokkal vegyítsük, miáltal a díszítésben hajezálrepedósek 
koletkezóse meggátoltatnék. Ezen eljárás, hatásában is, a 
már ismert módra emlékeztet, hogy az idők folyamán viz- 
hallanságukat vesztett cemen*medencék sűrítése végeit, 
azokba fürészport teszünk; ez utóbbiból levált egyes sejt­
rostok a hajszálrepedésekbe jutván, azokat betömik, mint­
hogy azok a víztől megdagadnak.

— Analinfesték — foltok eltávolítása a testbőrről. 
Az analinfesiéktől piszkos kezek megtisztítására, miut leg­
kíméletesebb módszert ajánlja az „Unna“ cirnü szakfolyó­
irat, hogy azokat egymá-után 5 percentes sósvis hidro- 
génsuperoxiddal és azután alkohollal megmossuk.

Adjatok kezembe lantot!
Adjatok kezembe lantot !

Hadd, pengessen hm okát;
Egy méla dalt dalolok csak 
Hisz úgy sem bir a húr sokat.

Adjatok kezembe lantot !
Feszült legyen az ideg rajt 1 
Hogy dalba fojtott könnyeim 
Híven tükrözze vissza majd.

Adjatok kezembe lantot i
S Múzsám siess, hát dalra fel!
Ez első 8 tán utolsó dalt 
Fáján, búgva zenghessem el.

Adjatot kezembe lantot 1
Nem ! bár ajkam dalért eped;
Ha megszólal e bus keserv 
Érzem, szivem bele reped.

Bedő Béla.

A magyar népvallásból.
— Levelek. —

II.

Ked.es öcsém! meghalt a mi falunkban egy ember, 
kit — dacára, hogy nagyon közel állott, boldogult atyám­
hoz, a közelben pedig hozzám s igy az egész családhoz — 
mégis ellenségünknek, ellenségemnek kellett tekintenem. 
Sokat kellett magamban elfojtanom, hogy — halála előtt, 
halálakor, s halnia után — jó keresztyénnek tekintessem 
s tekintessünk. Meg is érdemeltem e nevet s meg is 
kaptam ... De e beismerések s „jó keresztyén“ nevez- 
getések neked is gyümölcsöztek — ha ugyan gyiimölcsö- 
zésröl lehet szó — mert alkalmat adtak okot szolgál­
tattak arra, hogy gondolkozzam — e levélben — né­
pünk ezen felfogásán s a „keresztyén“ nevezet jelentő­
ségről.

Előre bocsátom e merésznek látszó tételt, hogy a 
mi népűnk ma sem egészen keresztyén. legalább olyan 
mértékben nem mint pl. a holland, hol a keresztyónsóg 
theologiája a nép köreben is lárgya a vitatkozásnak. De 
ha tekintetbe vesszük kisebb fokú mivelődési állapotát s 
meglehetős fejletlen tudományos képzettségét: természe­
tesen nem lehet kívánni, hogy a keresztyéurég tudomá­
nyában jártas legyen, de még annyit se tudunk felfedezni- 
hogy őstermészetében gyökerező vallás-nézete kompáreáljon 
a keresztyén vallás ő«alap-igazságaival.

Az istent ritkán nevezi atyának, hanem inkább „az 
én istenemének és „én uram“-uak. A szentháromság 
személyeit a népverő Hadúr fogalmához fűzi, a mikor 
fenyegető értelemben mondja. „Verjen meg a három is­
ten tégedet.“ Az istenhez való gyermeki bizalom igen 
szépen ny ilatkozik akkor, a midőn munkájához kezd, vagy 
ezt bevégzi. Az „én istenem segits-meg“ „hát’ istennek 
bvvégeztem“ ezt vagy azt s „áldja meg az isten rnuuká 
ikal“ igen használt s gyönyörű szólásinódjai a népnek. 
A praedestinatió tanát teljesen hiszi: Isten igy rendelte" 
„ekkép“ volt elvégezve, ez vagy amaz ....

De leginkább tudja respectalni a keresztyénség el- 
hikáját már természeténél fogva is. Ama szelídségre, jám­
borságra, de e mellett okosságra (“legyetek okosak mint 
a kígyó s szelídek mint a galambok,,) intő szavait át­
érti. — különösen a székelynép, — a midőn valamely 
oly tény előtt, mely keresztyén ellenes, megdöbbenve igy 
kiált töl: „Hisz’ nem vagyok én pogány!"

Szerénységet s maga megalázást jelentenek ama mon­
dásai : „semmiféle keresztyén nem képes“ erre — vagy 
arra, vagy pedig „nem merné megtenni “ezt.“ Használja 
ezt pedig akkor, a midőn olyan dologról van azó, mely­
nek végbezvivése az Úrral perbe szálló, eget ostromló 
titáui merészséget követ el s a melyféle gondolatok 
előtte kereszt vén-ellen esnek tűnnek fel.

íme igen halvány képe, váza a nép vallástanának, 
mondhatnék egyház históriája egy szakaszának.

Kedves öcséin ! A magyar Genius emlegetése ide­
jében midőn minden eszme, minden intézmény a nemzeti 
eszme szolgálatába kíván lépni, a jelzett fajta vonásokat a 
nép valiásíanából figyelmen kivü! hagynunk nem szabad, 
nem lehet, hiszen jöhet idő, hogy a nemzeties jellegű 
vallásos érzület hullámai magasra fognak csapkodni s di­
adalmas harsogással töltik be az alföld sik rónáit s a 
„székely bércek ölét.“ E nemzeties érzületnek hazafias 
irányban való lángra gyulását láthattad kedves öcsém a 
budai szobor koszorúzás! ügy alkalmából.

Ez irányú mozgalmai népünk érzületének szakasztott 
mása az ős keresztyén}’ érzelem fellobbanásáuak. Ez érzü­
let szülte dalok, szinten a táltosok dalai s miut Erdélyi 
J mondja: „kölltésze'üukbeu nincs keresztyéni.“ A val­
lásos érzületben, ennek megnyilatkozásában már több vau. 
de ez se vetkőzte le ősi jellegét s ne is vetkőzze.

Atyafiul és hazafias üdvöz'ettel köszöntelek levelem 
végén ... Z .... n.

Felelős szarkesztőség:
Dr M AGY A KI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos: WOKÁL JÁNOS.

HIRDETÉSEK
Egész selyem, mintázott Faulardokat

méterenként 85 krtól egész l frt. 65 krlg (mintegy 450 
különböző árnyalatban) megrendelt egyes öltönyökre, vagy egész 
végekben is szállít házhoz szállítva, posta bér és vámmentesen 
HENNEBERG G. (es. kir. udvari szállító) selyemgyára 
ZÜRICHBEN. Minták póstafordulóval küldetnek. Svájcba oimzett 
levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. ifi)

Sz. 2026-1892.
tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 

által közzététetik, hogy Kari József végrebajtatónak Bondea Achim 
és neje Bobar Anna végrehajtást szenvedő elleni 200 frt tőke, ennek 
1890. szeptember 2l-től járó 6% kamatai, 22 frt 10 kr eddigi és 
ezután! költségek s jár. behajtása végett a topánfalvi kir. jbiróság 
területéhez tartozó Topánfalva községi 557, 639 sztjkvben foglalt kö­
vetkező ingatlanok az 1881. LX. t.-cz. 156 §. a) és d) pontja értel­
mében egészben : 557. sztkvben. 1. sorszám, 3791. helyrajzi számú 
kaszáló becsértéke és kikiáltási ára 11 frt, bánatpénz 1 frt 10 kr. 
2. s, 4475. és 4476. hrsz. szántó és csűr bé. és ká. 45 frt, bp. 4 frt
50 kr. 3. s. 4558. hrsz. kaszáló bé. és ká. 6 frt, bp. 60 kr. 4. s.
4669. hrsz. kaszáló bé. és ká. 5 frt, bp. 50 -kr. 5. s. 4769. hrsz.
szántó bé, és ká. 5 frt, bp. 50 kr. 6. s. 5309. 5310. és 5311. hrsz.
kaszáló, legelő és szántó bé. és ká. 37 frt, bp. 3 frt 70 kr. 7. s.
5328/1. hrsz. legelő bé. és ká. 6 frt, bp. 60 kr. 8. s. 5365. és 5371.
hrsz. szántó, 5374/2. hrsz. kaszáló és 5375.-5384. hrsz. szántó, le­
gelő, kaszáló, csiir, kaszáló, ház, kaszáló, legelő, legelő, kövecses 
bé. és ká. 158 frt, bp. 15 frt 80 kr. 9. s. 5389. hrsz. szántó bé. és 
ká. 48 frt, bp. 4 frt 80 kr. 639. sztkvben. 1. s. 4547. és 4548. 
hrssz. kaszáló bé. és ká. 24 frt, bp. 2 frt 40 kr. 2. s. 4551 és 4552. 
hrsz. szántó és csűr bé. és ká. 28 frt, bp. 2 frt 80 kr. 4. s. 5225/1.
hrsz. legelő bé. és ká. 2 frt. bp. 20 kr. 5 s. 5238.—5241. hrsz.
legelő, szántó, kaszáló, kaszáló, 5257.-5259. 5288. 5295. és 5296. 
kaszáló, kaszáló, ház, szántó, szántó és kaszáló bé és ká. 304 frt, 
bp. 30 frt 40 kr. 6. 5247. hrsz. szántó bé. és ká. 17 frt, bp. 1 frt 
70 kr. 7. s. 5250. és 5251. hrsz. kaszáló és szántó bé. és ká. 109 
frt, bp. 10 frt 90 kr. 8. s. 5266. és 5267 hrsz. szántó bé. és ká. 
10 frt, bp. 1 frt. 9. s. 5280. és 5281. hrsz. kaszáló és kövecses bé. 
és ká. 4 frt, bp. 40 kr. 10. s. 5292. és 5299. hrsz. szántó bé. és ká. 
8 frt, bp. 80 kr és tartozékai Topánfalva községben a község házá­
nál megtartartandó nyilvános bírói árverésen 1892. november hó 
28-án d. e. 10 órakor becsáron alól is a becsár 10%-ának a bírói 
kiküldött kezéhez leendő előleges letétele mellett elfognak adatni.

Vevő a vételérnak felét 15 nap alatt, másfelét az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 30 nap alatt és ugyanazon naptól 
számítandó 6% kamatokkal együtt a gyulafehérvári kir. adó-, mint 
bírói letéti hivatalnál a 39425/881. I. M. sz. letéti szabályrendelet 
értelmében befizetni.

E hirdetménnyel kibocsátott árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen telekkönyvi hatóság és Topánfalva községi elöljáróság­
nál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Abrttdbányán, 1892. julius 26.

KILYÉN KÁROLY, 
kir. alj.-biró.

2016/1892.
tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir jbiróság, mint telekkönyvi hatóság által 

közzététetik, hogy a lupsai hadarau gr. kel. egyház végrehajtatónak 
Bosca Veselie bonén és neje hagyatéka végrehajtást szenvedő elleni 
100 frt tőke annak 1890. junius 19-től járó 6% kamatai 25 frt 5 
kr. eddigi és ezután! költségek s jár. behajtása végett Topánfalva 
kir. jbiróság területéhez tartozó Lupsa községi 78 sztjkvbon foglalt 
következő ingatlanok az 1881. évi 60 t.-c. 156 § a) és d) pontja ér­
telmében egészben : 1. sorszám 194. helyrajzi számú szántó becsértéke 
és kikiáltási ár 11 frt, bánatpénz 1 frt 10 kr. 2. s. 3608. hrsz. le­
gelő bé. és ká. 88 frt bp. 3 frt 80 kr, 3. s. 8486 hrsz. szántó bé. 
és ká. 3 frt, bp. 30 kr. 4. s. 8513 hrsz. szántó, 8515 szántó, 8520 
hrsz. kaszáló, és 8521. hrsz. erdő bé. és ká. 64 frt bp. 6 frt 40 kr, 
5. s. 8651. hrsz. szántó és 8655. hrsz. kaszáló bé. és ká. 21 frt, bp. 
2 frt 10 kr. 6. s. 8658. hrsz. kaszáló bé. és ká. 6 frt, bp. 60 kr. 
7. s. 8835. hrsz. szántó bé. és ká. 25 frt, bp. 2 frt 50 kr. 8. s, 
17113. hszr. szántó bé. és ká. 4 frt, bp. 40 kr. 9. s. 17133. hrsz. 
erdő. 17102. hrsz. erdő és 17150. hrsz. szántó bé. és ká. 10 frt, bp,
I frt. 10. s 17136. hrsz. szántó bé. és ká. 2 frt, bp, 20 kr,
II s. 17370. hrsz. szántó, 17371. hrsz. legelő bé. és ká. 11 frt, bp.
1 frt 10 kr. 12. s. 17374. hrsz. szántó, 17377. hrsz. szántó bé. és 
ká. 13 frt, bp. 1 frt 30 kr. 13. s. 17435. brsz. szántó, 17436. hrsz. 
legelő bé. és ká. 9 frt, bp. 90 kr. 14. s. 17538. brsz. kaszáló. 17639, 
hrsz. kert, 17540. hrsz. ház, 17542/1. hrsz. ház, 17542/2. hrsz. kert 
és 17548. hrsz. kaszáló bé. és ká. 414 frt bp. 41 frt 40 kr. 15. s. 
17591. hrsz. erdő, 17592. hrsz. kaszáló és 17605. hrsz. kaszáló bé 
és ká. 17 frt, bp. 1 frt 70 kr. 16. s. 17696. hrsz. szántó bé. és ká.
12 frt, bp. 1 fit 20 kr. 17 s. 17782. hrsz. szántó bé. és ká. 11 frt
bp. 1 frt 10 kr. 18. s. 17920. hrsz. szántó bé. és ká. 10 frt, bp. 1
frt. 19. s. 18442. hrsz. erdő bé. és ká. 2 frt, bp 20 kr. 20. s. 
18452. hrsz. erdő és 18453. hrsz. kaszaló bé. és ká. 20 frt, bp. 2 
frt. 21. 8. 18482. hrsz, erdő és 18486. hrsz. erdő bé. és ká. 6 frt,
bp 60 kr. 22. s. 18483. hrsz. kaszáló, 18443. hrsz. kaszáló és 18444.
hrsz. erdő bé. és ká. 87 frt, bp. 8 frt 70 kr. 23. s. 18548. hrsz. 
szántó bé. és ká. 4 frt, bp. 40 kr. 24. s. 18552/2. hrsz. szántó bé. 
és ká. 1 frt bp. 10 kr. 25. s. 19107. hrsz. szántó bé. és ká. 14 frt, 
bp. 1 frt 40 kr. 26. s. 19329. hrsz. szántó be. és ká. 13 frt. 
bp. 1 frt 30 kr és tartozékai Lupsa községben a község házá­
nál megtartandó nyilvános bírói árverésen 1892. évi deczember 
hó 3-án 4. e- 10 órakor beosáron alól is a becsár 10%-ának a 
birói kiküldött kezéhez leendő elöleges letétele mellett elfognak adatni,

Vevő a vételáinak felét 15 nap alatt más felét az árverés jog­
erőié emelkedésétől számítandó 30 nap alatt és ugyanazon naptól szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt, a gyulafehérvári kir. adó, mint 
birói letéti hivatalnál a 39425/881 sz. igazságügy miniszteri letéti 
szabályrendelet értelmében lefizetni.

K hit detménnyel kibocsátott árverési feltételek a hivatalos órák 
alatt ezen telekkönyvi hatóság és Lupsa községi elöljáróságnál 
tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.

Abrudbányán 1892. évi junius hó 26-án.

KlLYEN KÁROLY,
kir. aljbiró.

Nyomatott Wokál Jánosnál Nagyenyeden, 1892.
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— A magyar-Iapíícll tiizkárosultak javára, dr. 
Jeney Elek gyüjtőivén szive=ek voltak adakozni: Nagy- 
enyed város közönsége 25 írt, Maszák Leona urhölgy 10 
rí, dr. Jeney Elek 10 írt. Möller Mihály. Vinczenti La­
jos és Kerekes Mihály 5 — 5 írt. Dezső Zsigmond 3 írt. 
Csernátoni Péter, Kovács Gyu!a, Nagy János. Folyovieh 
Sándor és Bisztricsány Lajos 2 — 2 írt. Török Dániel, Új­
vári Imre, Eröss István, Papp Géz a, Vajda Péter, E. Uj- 
váry István, Sombori Sándor, Z. Szász Sándor, Böfhe 
Zsigmond, Horváth József, dr. Winkler Albert, Feile^ 
Lázár, Schönberger Mór, Orbai Lajos, Werner Gyula 
Deutsch Dávid, -Grön Sámuel, Jovián Viktor, Munkácsi 
Zsigmong, O-ztiáu Viktor, Fodor Miklós, P.«pp Ferencz, 
Baldi Károly, Iucze Samu, Cirner J. József, Seheidel Jó­
zsef, Tőrök János, Benedek Gábor, Deli Ödön, Szilágyi 
Farkas, dr. Kovács Ödön. Dunai Albert, Ungerpek Mik­
lós, Garda József, Hegedűs János, Máinási Károly és 
Gyarmathy Ernő I—1 írt. Sándor Károly 60 kr. Luka 
Albert, Solyom János, Kovács Mihály, Kun József, Veress 
Albert, Veress Mózes 50 — 50 kr. Csűrös Ferencz 40 kr. j 
Bállá Béla 20 kr. Fogadják a nemes szivü adakozók a 
károsultak legmélyebb köszönetét és háláját. M.-Lapád, 
1892. nov. 18-án. Imre József körjegyző.

— Fehér vas. Egy velencei (Spanyol otsz) iparos 
o'y vegyi szert tatait lel, mely az olvadó vas közé ke­
verve az egész tömegében rögtön megfehérni. Az ily mó­
don előállított fehér vas törési és csiszolás i felülete fény s 
mint az ezüst és nagyon kemény. A feltaláló már kapott 
is szabadalmat Spanyolországban.

Uj találmányok és műszaki közlemények.
Közli: Bergl Sándor szabadalmi és mérnöki irodája

— Nedvesség elleni védekezés. A közeg ség 
ápolására alakult német társaság havi ülésében a lakás- 
hitriena egyik kérdésével is foglalkozott. Orih tanár meg­
figyeléseket közölt, melyeket ő oly házakban tett, melyek­
nek szomszédtelkén uj építmények emeltettek. Ez esetek­
ben mindannyiszor kitűnt, akár a ház-soroan, akár sza­
badon állanak is azok, hogy miután a szomszédos uj épít­
mény készen v. It, az uj építményhez legközelebb fekvő 
falak át voltak nedvesítve. Az uj építmény megszáradá- 
sáuál a szabaddá levő víznek egy része a régibb szom- 
szódház falába hatol az illető lakók kár ara. E károkat 
Orth tanár rendőri szalyrendelettel véli megszüntethetni. 
Ha a régi és uj épület határos falait kátrány bevonattal, 
vagy tetőcsirizzél elválasztjuk, ez által a nedvesség átha­
tolása megakadályozható volna.

— Jégvágás villamoság segítségével. Canada 
északi partjdrr, ahol nagyban foglalkoznak a jégbeszerzé- 
sével, a jövő téü évszakban uj eljárást fognak alkalmazni 
a jégvágásra; e célra acólsodrouyokat akarnak használni, 
melyek a dinamók árama által izzásba hozatnak.

— Vízhatlan eementmunkák. A „Centralblatt 
für die oesterr. Papierindustrie“ javasolj*, hogy a falazott 
víztartók belső díszítésére szolgáló cernen'et sejts/ovet ros­
tokkal vegyítsük, miáltal a diszitésben hajszálrepedések 
koletkezése meggá'oltatnók. Ezen eljárás, hatásában is, a 
már ismert módra emlékeztet, hogy az idők folyamán viz- 
hallanságukat vesztett cernen* medencék sűrítése végett, 
azokba fürószport teszünk; ez utóbbiból levált egyes sejt- 
rostok a hajszálrepedésekbe jutván, azokat betömik, mint­
hogy azok a víztől megdagaduak.

— Analinfesték — foltok eltávolítása a testbőrről. 
Az analinfesióktől piszkos kezek megtisztítására, mint leg­
kíméletesebb módszert ajánlja az „Unna“ cimü szakfolyó­
irat, hogy azokat egymá-utáu 5 percentes sósvis hidro- 
géntnperoxiddal és azután alkohollal megmossuk.

Adjatok kezembe lantot!
Adjatok kezembe lantot !

Hadd, pengessen huiokat;
Egy méla dalt dalolok csak 
Hisz úgy sem bír a húr sokat.

Adjatok kezembe lantot !
Feszült legyen az ideg rajt!
Hogy dalba fojtott könnyeim 
Híven tükrözze vissza majd.

Adjatok kezembe lantot I
8 Múzsám siess, hát dalra fel 1 
Ez első s tán utolsó dalt 
Fáján, búgva zenghessem el.

Adjatot kezembe lantot!
Nem ! bár ajkam dalért eped;
Ha megszólal e bus keserv 
Érzem, szivem bele reped.

Bedő Béla.

„K ö z é r d e k.“

A magyar népvallásból.

Kedves öcsém! meghalt a mi falunkban egy ember, 
kit — dacára, hogy nagyon közel állott, boldogult atyám­
hoz, a közelben pedig hozzám s igy az egész családhoz — 
mégis ellenségünknek, ellenségemnek kellett tekintenem. 
Sokat kellelt magamban elfojtanom, hogy — halála előtt, 
halálakor, s halála után — jó keresztyénnek tekintessem 
s tekintessünk. Meg is érdemeltem e nevet s meg is 

I kaptam ... De e beismerések s „jó keresztyén“ nevez- 
j getések neked is gyümölcsöztek — ha ugyan gyümölceö- 
í zésről lehet szó — mert alkalmat adtak okot szolgál­

tattak arra, hogy gondolkozzam — e levélben — né­
pünk ezen felfogásán s a „keresztyén“ nevezet jelentő­
ségről.

Előre bocsátom e merésznek látszó tételt, hogy a 
mi népünk ma sem egészen keresztyén, legalább olyan 
mértekben nem mint pl. a holland, hol a keresztyénség 
theologiája a nép körében is tárgya a vitatkozásnak. De 
ha tekintetbe vesszük kisebb fokú mivelődési állapotát s 
meglehetős tej let len ludomáriyos képzettségét: természe­
tesen nem lehet kívánni, hogy a keresztyénség tudomá­
nyában jártas legyen, de még annyit se tudunk felfedezni- 
hogy őstermészefében gyökerező vallás-nézete kompáreáljon 
a keresztyén vallás őealap-igazségaival.

Az istent ritkán nevezi atyának, hanem inkább „az 
én istenemének és „én uram“-uak. A szentháromság 
személyeit a népverő Hadúr fogalmához fűzi, a mikor 
fenyegető értelemben mondja. „Verjen meg a három is­
ten tégedet.“ Az istenhez való gyermeki bizalom igen 
szépen nyilatkozik akkor, a midőn munkájához kezd, vagy 
ezt bevégzi. Az „én istenem segits-meg“ „hál’ istennek 
be végeztem“ ezt vagy azt s „áldja meg az isten munka 
ikat“ igen használt s gyönyörű szólásmódjai a népnek. 
A praedeetinatió tanát teljesen hiszi: Isten igy rendelte“ 
„ekkép“ volt elvégezve, ez vagy amaz ....

De leginkább tudja respectalni a keresztyénség el- 
hikáját már természeténél fogva is. Ama szelídségre,jám­
borságra, de e mellett okosságra (“legyetek okosak mint 
a kigyó s szelídek mint a galambok,,) intő szavait át­
érti. — különösen a székelynép, — a midőn valamely 
oly tény előtt, mely keresztyén ellenes, megdöbbenve igy 
kiált löl: „Hisz1 nem vagyok én pogány!"

Szerénységet s maga megalázást jelentenek ama mon­
dásai: „semmiféle keresztyén nem képes“ erre — vagy 
arra, vagy pedig „nem merné megtenni “ezt.“ Használja 
ezt pedig akkor, a midőn olyan dologról van azó, mely­
nek vógbezvivése az Úrral perbe szálló, eget ostromló 
titáni merészséget követ el s a melyféle gondolatok 
előtte keresztyén-ellenesnek tűnnek tel.

íme igen halvány képe, váza a nép vallástanának, 
mondhatnék egyház históriája egy szakaszának.

Kedves öcsém! A magyar Genius emlegetése ide­
jében midőn minden eszme, minden intézmény a nemzeti 
eszme szolgálatába kíván lépni, a jelzett fajta vonásokat a 
nép vailástanából figyelmen kívül hagynunk nem szabad, 
nem lehet, hiszen jöhet idő, hogy a nemzetiea jellegű 
vallásos érzület hullámai magasra fognak csapkodni s di­
adalmas harsogással töltik be az alföld sik rónáit s a 
„székely bércek ölét.“ E nemzeties érzületnek hazafias 
irányban való lángra gyulását láthattad kedves öcsém a 
budai szobor koszorúzás ügy alkalmából.

Ez irányú mozgalmai népünk érzületének szakasztott 
mása az ős kereszlyény érzelem íellobbanásáuak. Ez érzü­
let szülte dalok, szintén a táltosok dalai s mint Erdélyi 
J mondja: „kölltésze'üukben nincs keresztyéni.“ A val­
lásos érzületben, ennek megnyilatkozásában mar több vau. 
de ez se vetkőzte le ősi jellegét s ne is vetkőzze.

Atyafiul és hazafias üdvözlettel köszöntelek levelem
v»géu ... L .... n.

Felelős szerkesztőség;
Dr MAGYARI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadótulajdonos: WOKÁL JÁNOS.

HIRDETÉSEK
Egész selyem, mintázott Faulardokat

méterenként 85 krtól egész t frt. 65 krig (mintegy 450 
különböző árnyalatban) megrendelt egyes öltönyökre, vagy egész 
végekben is száilit házhoz szállítva, postabér és vámmentesen 
HENNEBERG- G. (cs. kir. udvari szállító) selyemgyára 
ZÜRICHBEN. Minták póstafordulóval küldetnek. Svájcba címzett 
levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. (0)

Sz. 2026-1892,
tkvi.

Árverési hirdetmény.
őz abrudbányai kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság 

által közzététetik, hogy Kari József végrehajtatónak Bondea Achim 
és neje Bobar Anna végrehajtást szenvedő elleni 200 frt tőke, ennek 
1890. szeptember 2l-től járó 6% kamatai, 22 frt 10 kr eddigi és 
ezutáni költségek s jár. behajtása végett a topánfalvi kir. jbiróság 
területéhez tartozó Topánfalva községi 557, 639 sztjkvben foglalt kö­
vetkező ingatlanok az 1881. LX. t.-cz. 156 §. a) és d) pontja értel­
mében egészben: 557. sztkvben. 1. sorszám, 3791. helyrajzi számú 
kaszáló becsértéke és kikiáltási ára 11 frt, bánatpénz 1 frt 10 kr. 
2. s, 4475. és 4476. hrsz. szántó és csűr bé. és ká. 45 frt, bp. 4 frt 
50 kr. 3. s. 4558. hrsz. kaszáló bé. és ká. 6 frt, bp. 60 kr. 4. s. 
4669 hrsz. kaszáló bé. és ká. 5 frt, bp. 50 -kr. 5. s. 4769. hrsz.
szántó bé, és ká. 5 frt, bp. 50 kr. 6. s. 5309. 5310. és 5311. hrsz.
kaszáló, legelő és szántó bé. és ká. 37 frt, bp. 3 frt 70 kr. 7. s. 
5328/1. hrsz. legelő bé. és ká. 6 frt, bp. 60 kr. 8. s. 5365. és 5371. 
hrsz. szántó, 5374/2. hrsz. kaszaió és 5375.-5384. hrsz. szántó, le­
gelő, kaszáló, csűr, kaszáló, ház, kaszáló, legelő, legelő, kövecses 
bé. és ká. 158 frt, bp. 15 frt 80 kr. 9. s. 5389. hrsz. szántó bé. és 
ká. 48 frt, bp. 4 frt 80 kr. 639. sztkvben. 1. s. 4547. és 4548. 
hrssz. kaszáló bé. és ká. 24 frt, bp. 2 frt 40 kr. 2. s. 4551 és 4552. 
hrsz. szántó és csűr bé. és ká. 28 frt, bp. 2 frt 80 kr. 4. s. 5225/1.
hrsz. legelő bé. és ká. 2 frt. bp. 20 kr. 5 s. 5238.—5241. hrsz.
legelő, szántó, kaszáló, kaszáló, 5257.-5259. 5288. 5295. és 5296. 
kaszáló, kaszáló, ház, szántó, szántó és kaszáló bé és ká. 304 frt, 
bp. 30 frt 40 kr. 6. 5247. hrsz. szántó bé. és ká. 17 frt, bp. 1 frt 
70 kr. 7. s. 5250. és 5251. hrsz. kaszáló és szántó bé. és ká. 109 
frt, bp. 10 frt 90 kr. 8. s. 5266. és 5267 hrsz. szántó bé. és ká. 
10 frt, bp. 1 frt. 9. s. 5280. és 5281. hrsz. kaszáló és kövecses bé. 
és ká. 4 frt, bp. 40 kr. 10. s. 5292. és 5299. hrsz. szántó bé. és ká. 
8 frt, bp. 80 kr és tartozékai Topánfalva községben a község házá­
nál megtartartandó nyilvános bírói árverésen 189*2. november hó 
28-án d. e. 10 órakor becsáron alól is a becsár 10%-ának a bírói 
kiküldött kezéhez leendő előleges letétele mellett elfognak adatni.

Vevő a vételárnak felét 15 nap alatt, másfelét az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 30 nap alatt és ugyanazon naptól 
számítandó 6% kamatokkal együtt a gyulafehérvári kir. adó-, mint 
biról letéti hivatalnál a 39425/881. I. M. sz. letéti szabályrendelet 
értelmében befizetni.

E hirdetménnyel kibocsátott árverési feltételek a hivatalos 
órák alatt ezen telekkönyvi hatóság és Topánfalva községi elöljáróság­
nál tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Abrudbányán, 1892. julius 26.

KILYÉN KÁROLY, 
kir. alj.-biró.

2016/1892.
tkvi.

Árverési hirdetmény.
Az abrudbányai kir jbiróság, mint telekkönyvi hatóság által 

közzététetik, hogy a lupsai hadarau gr. kel. egyház végrehajtatónak 
Bosca Veselie boneu és neje hagyatéka végrehajtást szenvedő elleni 
100 frt tőke annak 1890. junius 19-től járd 6% kamatai 25 frt 5 
kr. eddigi és ezutáni költségek s jár. behajtása végett Topánfalva 
kir. jbiróság területéhez tartozó Lupsa községi 78 sztjkvbon foglalt 
következő ingatlanok az 1881. évi 60 t.-c. 156 § a) és d) pontja ér­
telmében egészben: 1. sorszám 194. helyrajzi számú szántó becsértéke 
és kikiáltási ár 11 frt, bánatpénz 1 frt 10 kr. 2. s. 3608. hrsz. le­
gelő bé. és ká. 88 frt bp. 3 frt 80 kr, 3. s. 8486 hrsz. szántó bé. 
és ká. 3 frt, bp. 30 kr. 4. s. 8513 hrsz. szántó, 8515 szántó, 8520 
hrsz. kaszáló, és 8521. hrsz. erdő bé. és ká. 64 frt bp. 6 frt 40 kr, 
5. s. 8651. hrsz. szántó és 8655. hrsz. kaszáló bé. és ká. 21 frt, bp. 
2 frt 10 kr. 6. s. 8658. hrsz. kaszáló bé. és ká. 6 frt, bp. 60 kr, 
7. s. 8835. hrsz. szántó bé. és ki. 25 frt, bp. 2 frt 50 kr. 8. s, 
17113. hszr. szántó bé. és ká. 4 frt, bp. 40 kr. 9. s. 17133. hrsz, 
erdő. 17102. hrsz. erdő és 17150. hrsz. szántó hé. és ká. 10 frt, bp,
I frt. 10. s 17136. hrsz. szántó bé. és ká. 2 frt, bp. 20 kr.
II s. 17370. hrsz. szántó, 17371. hrsz. legelő bé. és ká. 11 frt, bp. 
1 frt 10 kr. 12. s. 17374. hrsz. szántó, 17377. hrsz. szántó bé. és 
ká. 13 frt, bp. 1 frt 30 kr. 13. s. 17435. brsz. szántó, 17436. hrsz. 
legelő bé. és ká. 9 frt, bp. 90 kr. 14. s. 17538. brsz. kaszáld. 17538. 
hrsz. kert, 17540. hrsz. ház, 17542/1. hrsz. ház, 17542/2. hrsz. kert 
és 17548. hrsz. kaszáló bé. és ká. 414 frt bp. 41 frt 40 kr. 15. s. 
17591. hrsz. erdő, 17592. hrsz. kaszáló és 17605. hrsz. kaszáló bé 
és ká. 17 frt, bp. 1 frt 70 kr. 16. s. 17696. hrsz. szántó bé. és ká. 
12 frt, bp. 1 frt 20 kr. 17 s. 17782. hrsz. szántó bé. és ká. 11 frt 
bp. 1 frt 10 kr. 18. s. 17920. hrsz. szántó bé. cs ká. 10 frt, bp. 1 
frt. 19. s. 18442. hrsz. erdő bé. és ká. 2 frt, bp 20 kr. 20. s. 
18452. hrsz. erdő és 18453. hrsz. kaszaló bé. és ká. 20 frt, bp. 2 
frt. 21. s. 18482. hrsz, erdő és 18486. hrsz. erdő bé. és ká. 6 frt, 
bp 60 kr. 22. s. 18483. hrsz. kaszáló, 18443. hrsz. kaszáló és 18444. 
hrsz. erdő bé. és ká. 87 frt, bp. 8 frt 70 kr. 23. s. 18548. hrsz. 
szántó bé. és ká. 4 frt, bp. 40 kr. 2*. s. 18562/2. hrsz. szántó bé. 
és ká, 1 frt bp. 10 kr. 25. s. 19107. hrsz. szántó bé. és ká. 14 frt, 
bp. 1 frt 40 kr. 26. s. 19329. hrsz. szántó be. és ká. 13 frt. 
bp. 1 frt 30 kr és tartozékai Lupsa községben a község házá­
nál megtartandó nyilvános bírói árverésen 1892. évi deczember 
hó 3-án d. é. 10 órakor beesáron alól is a becsár 10%-ának a 
bírói kiküldött kezéhez leendő előleges letétele mellett elfognak adatni.

Vevő a vételárnas felét 15 nap alatt más felét az árverés jog- 
erőre emelkedésétől számítandó 30 nap alatt és ugyanazon naptól szá­
mítandó 6% kamatokkal együtt, a gyulafehérvári kir. adó, mint 
bírói letéti hivatalnál a 39425/881 sz. igazságügy miniszteri letéti 
szabályrendelet értelmében lefizetni.

K hirdetménnyel kibocsátott árverezi feltételek a hivatalos órák 
alatt ezen telekkönyvi hatóság és Lupsa községi elöljáróságnál 
tekinthetők meg.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Abrudbányán 1892. évi junius hó 26-án.

KILYÉN KÁROLY,
kir. aljbiró.

Nyomatott Wokál Jánosnál Nagyenyeden, 1892.

lap sí 
köziéi

Ki
Wofcál
bi e/5,1 

bérmi
K*4. iratd

Protd
(Aj

A mos 
dönteni a i| 
dése ; a 
k 0 1 0 Z S Y I 
lett. Mink«! 
zeti közmii 
nek, hanen| 
a theol. ai 
fogva is. 
rény vélen| 
mert nem 
dőlni a ki'| 
látjuk, hot 
vitatva. te|

Mi t< 
hogy a pi 
nak kiképi 
kételkedőn! 
tositására 
ink tudor 
nyos kikép| 
nemzeti 
dozatok ál 
lag kevés! 
ellátott- fel 
Ki ne lárj 
tanárok 
gjmnaziui 
szállíthatja 
végzi az 
volna, nój 
giteni a 
nem csak!

Ezen! 
úgy volna 
és a met 
állítását 
a kérdés,] 
1 e k e z 
protestáns 
désekre 
felelni mi

Gu
5 ik

De
királyi kéz 
télyba lövi 
napsugár, 
megrázó, 
néz, de n 
dogságána 
ban szeret] 
arányban 
által visszl 
de boldog! 
ez sikerülj 

Már! 
meg érkéz! 
nak bejénj

Jó 
„Ez, 

Vii-agcsitas 
A

először isi 
a tábornál 
A levél ki

királyi ké 
leányához 
nehéz küfl 
mivel gyj

j jUj1


